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Pe3tome. B HacTos11eit cTaThe elie pa3 mpoaHaIUu3MpPOBaH MaTepral UCUE3HYBIIETO CEBEPHOCAMOIUACKO-
ro uamoMa, JaHHbIe 1o KoTopoMy ObLin coopanbl B XVII B. [.D. MujaepoM 1 IpOUHTEPIIPETUPOBAHBI
E.A. XenumckuM. B TMHIBUCTUYECKOM OTHOIIEHUU IOPALKMI BXOAUT B TPYIIY CEBEPHOCAMOTUNCKUX
SI3BIKOB HApsIAy C JIECHBIM U TYHAPOBBIM 9HELIKUM, JIECHBIM U TYHIPOBBIM HEHELIKMM, HTAHACAHCKUM U
maTopckuM. I'eorpacduuecku E.A. XenuMcKuii J0KaJu3yeT IOpallKUil SI3bIK B CEBEPHOIT YaCcTU MeXIype-
ybst Taza u EHuces. CyniecTBeHHO, UTO I0pallKM it JIOKAJIU3YETCsI MEX Y SHEIIKUM SI3bIKOM Ha BOCTOKE U
HEHELKUM — Ha 3arae.

E.A. XenuMcKmii MOKa3bIBaeT, UTO C TOUKU 3PEHUST UCTOPUYIECKOI (POHETUKHU I0PAIIKU I SI3BIK B psilie
OTHOIIIEHU 3aHUMAaET MTPOMEXYTOUHOE MOJIOKEHUE MEX Y HEHEIIKUM U 9HeIKMM. OH TakXe OoTMedaeT,
YTO sl CJIOB I0PALIKOTO SI3bIKa, HE COBMANAIONIUX C HEHELIKUM, UMEIOT TMapaJjeib B 3HeuKoM. Mcxo-
IS U3 3TOr0 OH MpejiaraeT CYuTaTh IOPalKUil HEHELIKUM IMaJIeKTOM, Ha KOTOPBIi pacrpoCTpaHsIJIUCh
HEKOTOpPbIE XapaKTEePUCTUKU COCEIHEro 0JIM3KOPOACTBEHHOTO si3bika. B naHHOI paboTte npeniaraercs
MepecCMOTPETh TaHHbBIE TI0O UCTOPUYECKON (DOHETHKE IOPAIIKOTO sI3bIKa. BEISICHsIETCS, UTO B I0pallkOM
B pPa3HBIX cJIOBax pedJiekcalus OTHUX U TeX ke (OHEeMHBIX TTOCJIe0BaTeIbHOCTE MOXET UMETh ABa
BapraHTa. OIMH BapuaHT 0ObEIUHSIET €ro C OCHOBHOI Maccoif HEHELIKMX TMAaJIEKTOB, a APYTOil — ¢ IHElI-
KMM sI3bIKOM. Takasi cuTyalius yKa3blBaeT Ha TO, YTO IOpallKUil MpeacTaBisieT coboii He pe3ybTar aua-
XPOHUYECKHU TOCJIEI0BATEIbHOTO pa3BUTUS MepudepuilHOr0 HEHEIIKOTO 1MajieKTa B KOHTAKTe C SHell-
KUM, a pe3yJIbTaT CMEIIeHU I HEHEIIKOTO 1 BHEIIKOTO SI3bIKOB.
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Abstract. This article reconsiders the material of the disappeared Northern Samoyedic idiom, data on which
were collected in the 17" century by G.F. Miiller and interpreted by E.A. Helimsky. Linguistically, Jurak
is included in the group of Northern Samoyed languages, along with Forest and Tundra Enets, Forest and
Tundra Nenets, Nganasan and Mator. Geographically, E.A. Helimsky localizes the Jurak language in the
northern part of the interfluve of the Taz and Yenisei. It is significant that Jurak is localized between the
Entets language in the east and Nenets in the west.
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E.A. Helimsky showed that from the point of view of historical phonetics, the Jurak language in some
respects occupies an intermediate position between Nenets and Enets. He also notes that a number of Jurak
words that do not coincide with Nenets have a parallel in Enets. Based on this, he proposed to consider Jurak
a Nenets dialect, which shared some of the characteristics of the neighboring closely related language. This
paper proposes to revise the data on the historical phonetics of the Jurak language. It is demonstrated that in
different Jurak words the development of the same phonemic sequences can have two options. One variant
is shared with the rest of the Nenets dialects, whereas the other with the Enets language. This situation
indicates that Jurak is not the result of a diachronically consistent development of a peripheral Nenets dialect
in contact with Enets, but is a mixed language with Nenets and Enets components.
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B HacTosieil ctatbe elle pa3 MmpoaHaJUu3UpO-
BaH MaTepuaj UCUYE3HYBIIEro CeBEpHOCAMOAUIMCKO-
ro uauoMa, JaHHbIE II0 KOTOPOMY OBIJIM COOpaHBI
B XVII B. '®. MunjepomM 1 IIpOMHTEPIPETHPOBA-
bl E.A. XenumckuMm B nyoaukauuu 1976 r. 3anucu
I ®. Munnepa npencTaBiasgioT co00 OMWH U3 CTaH-
JapTHBIX CJIOBAPHBIX CIIMCKOB, KOTOPBIE OH COOMpaJl
10 CAMOAUMCKUM SI3bIKaM, OyAy4u YYaCTHUKOM BTO-
poit Kamuarckoii akcnegunuu (1733—1743 rr.). Cra-
Tbs E.A. XenuMcKoro 6b1J1a MOBTOPHO ONMYyOJIMKOBaHAa
B coopHuKe ero padot 2000 1., B 3T0i1 Oosee mo3mHeit
nyojukanum obLIo godasiieHo IlpuioxeHue, B KO-
TOPOM BIIEpPBbIE ObLJI OIYOJIMKOBAH IO MaTepuagaM
(PTAIA, &. 199, on. 2, Ne 513, o 7, nmn. 15—20) opurn-
HabHBL cioBHUK .. Mutepa'. Huxe Mbl Oynem
CCBIJIAaThCSI UMEHHO Ha 3Ty paboTy Kak Ha [1].

B [3, c. 595] yka3aHo, 4TO B KauecTBE caMOHa3Ba-
HUS IPEICTaBUTEIN 3TOI STHUYECKOM (CyO)rpymImst
HCIIOJIb30BaIl UMEHHO TePMUH ropak (Jurak B 3anucu
I ®. Munnepa). B HacTosiee BpeMst 3TO — caMOHa-
3BaHME TYXapACKUX HEHIIEB, 00 UCITOTb30BaHUH TOTO
TepMUHA JaHHO JIOKaJIbHOM rpyIioii cm. [4, ¢. 25-26],
00 ucnonb3zoBanuu 3THoHUMa B XVII—XIX BB. cM. B
[5, c. 60—61], B ykazaHHOI1 paboTe paccMaTpUBaeTCs
TaKKe BOIPOC 00 ITUMOJIOTUM TaHHOTO STHOHMMA.

B NTMHIBUCTUYECKOM OTHOIICHUU IOPAIIKUI BXO-
JIUT B TPYTINY CEBEPHOCAMOAUMNCKUX SI3IKOB, HApSIy
C JIECHBIM Y TYHIPOBBIM HEIIKUM, JIECHBIM M TYHIPO-
BBIM HEHEIIKMM, HTaHACAHCKUM M MaTOPCKUM (00 OT-
HECEHMU MaTOPCKOro K IrpyIire CeBepHOCAMOAUNCKUX
cMm. [6]). Teorpadnuecku E.A. XennMmcKuii JoKaanu3yer
FOpALIKUIA SI3BIK B CEBEPHOI YaCcTH MEXXITypeubs Taza u
Enuces [1, c. 50], B.}O. I'yceB muIIeT, UTO «BIJIOTh 10
XVIII B. 1opaku COCTaBIISIIN OTAEAbHYIO 3THOIpadu-
YECKYIO U SI3bIKOBYIO TPYIIITY, KOTOpasl pacrojaraiach

! CobpaHHble MUJLIEPOM JTaHHBIE C HEKOTOPLIMU UCKAXEHUSMU U CO-
KpateHusiMu Boutu B “Sprachatlas” 0. Knamnpora (mocTyrHoii pe-
IMyOIMKAaLe CAMOIUMCKIX JaHHBIX U3 HETO aBJIsieTcs [2, ¢. 36—50]).

N3BECTUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbI U A3bIKA

KaK MUHMMYM B paiioHe peku Ta3, a Kak MaKCUMYM 3a-
HYMaJia BCIO OOUTAeMYyI0 YacTh TYHIPhI Mex 1y OOCKOit
ryooit u Enuceem» [5, c. 61]. B taHHOM ciydae MBI Bce
Ke cunTaeM 6os1ee 000CHOBAaHHBIM HE OTOXKIECTBISTH
HaMpsIMY1O pacIpOCTpaHeHWe STHOHUMaA fopaK B JaH-
HBI1 TIEPHO]I, C apeaioM PacIPOCTPaHEHUS TOI'O UINO-
Ma, O KOTOPOM ITOIIET pedb B JAHHOI CTaThe: STHOHUM
BIIOJIHE MOT MCITOJIb30BaThCs IIPEACTABUTENISIMU €AMHOI
B 3THOIpa®MYeCKOM OTHOILIEHUY I'PYIIIbI, TOBOPSIIIIU-
MU Ha pa3HbIX CEBEPHOCAMOINICKUX nanoMax. Kak Mbl
HaJieeMcs IT0Ka3aTh B KOHLIE paObOThI, JUMHTBUCTUYECKAS
XapaKTepUCTHKA IOpallKMX MaTepruajioB TaKXKe TOBOPUT
cKopee 00 y3KO0 JIOKaJIbHOM XapaKTepe JaHHOro I1oMa.

CyliecTBEHHO, YTO KaKoil OBI B3TJISIJ Ha reorpa-
¢duueckoe pacnpocrpaHeHue opaukoro — E.A. Xe-
naumckoro uau B.JO. I'yceBa — MBI HU TpUHUMAJIH,
IOpPalKU JIOKATU3YETCS MEXKIY DHEUKUM SI3bIKOM
Ha BOCTOKE U HEHEIIKUM — Ha 3amaje.

E.A. XenmMcKuii mOKa3bIBaeT, YTO C TOYKM 3PEHUS
NCTOPUYECKOI (DOHETUKHU IOPALIKMI UAUOM (KOTOPBIIA
OH Ha3bIBAeT TaKXe CTAPOBOCTOYHBIM IMAJIEKTOM He-
HEIIKOTO SI3bIKa) B psific OTHOIIIEHU ! 3aHUMAaeT poMe-
JKYTOYHOE MOJIOXKEHUE MEXAY HEHELIKAM U SHEIIKUM:
HarpuMep, Pa3BUTUE COUETAHUN «HOCOBOU + CMBIU-
HbI» B IOPAIIKOM OTJIMYAETCS OT PAa3BUTUSI B HEHEIIKOM,
HO COBITaJIaeT C Pa3BUTUEM B SHELIKOM, CP. Iop. libbe ‘oper’
C J.3H., T.3H. libe v T.HeH. lyimpya [1, c. 51]. OH TakXe OT-
MEYaeT, UTO PsiJl CJIOB FOPALIKOTO SI3bIKa, HE COBMAaaalo-
IIUX C HEHELIKUM, UMEIOT Mapasljiesib B 9HELIKOM. 31eCh
MBI CllelIMaJIbHO O0OpaTUM BHUMaHUE Ha TO, YTO CPENU
9TUX CJIOB MPENCTaBIEHbI HE TOJIBKO 3HAMEHATEJIbHbBIE,
HO TaKXe 1 YUCIUTESIbHOE na'essa ‘NeBsITH (J1.9H. heesaa,
T.3H. eesaa, HO T.HEH. xasawa-ylq; 00 STUMOJIOTMU Ha3Ba-
HU NEeBSITKU B CAMOIMMCKUX SI3bIKaX CM. [7]) 1 IMUHOE
MECTOMMEHME MEPBOro Juiua top. modi ‘8’ (T.2H., JI.9H.
mod’i, Ho T.HeH. many). Takue JeKCuuecKue napaJsuiein
BBIIJISIAST, KOHEYHO, JOCTATOYHO 3HAUUMO.

Ha ocHoBaHMM BBIAEIEHHBIX (POHETUUYECKUX U
nexcudeckux m3ornocce E.A. XenTuMcKuUil mpUXOOUT
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K CJIEIYIOIIEMY BEIBOAY: «DTU XapaKTepUCTUKU CTapO-
BOCTOYHOTO IMaJIeKTa MO3BOJISIOT CUMTATh €T0 B OMpe-
NIEJICHHOM CTEINeHU MEePEeXONHbIM, 3aHUMAIOLIMM ITPOME-
JKYTOUYHOE TIOJIOXKEHUE MEXIY HEHELIKUM U SHELKMMU
nuanekrtamu <...> pacriajll npaceBepHOCaAMOAUNCKON
SI3BIKOBOIT OOIITHOCTH ITPOMCXOINII He CKauKOOOpa3Ho, a
MOCTENEHHO, B PE3YJIbTaTe TOBOJbHO MEIJICHHBIX IIepe-
MELIEHUN OTAEbHBIX IPYIII CAMOAMMCKOrO HaCEJIeHUS
Ha HOBbIE TeppUTOpUU. [1pr 3TOM ITPOMEXYTOYHOE Te0-
rpauueckoe IOJ0XEHUE CTapOBOCTOYHOIO JUAJICK-
Ta 00yCJIOBUJIO IUIMTEIbHOE — M, BEPOSITHO, HUKOTrAa
HE IpepbIBaBIIIeeCd — €ro KOHTAKTUPOBaHUE KaK C IpYy-
TMMU HEHEUKWMU AUaJIeKTaMU, TaK U ¢ SHELIKUM SI3bI-
KoM. B Takoii cuTyalluy Ha 3TOT AMaJIeKT MOIJIM pacipo-
CTPAHSITHCS HEKOTOPbIE MHHOBALIUY, XapaKTePHbIC OIS
SHELKUX AUAJEKTOB — YTO, OAHAKO, HE TIPEISTCTBOBAJIO
COXPaAHEHUIO TECHBIX SI3bIKOBBIX CBI3€i C OCHOBHOM Mac-
coii HeH1IeB. [lepexomHbIil xapakTep CTapOBOCTOYHOTO
JIuajaeKTa MOT B TeUEHHME AOJITOTO BPEMEHU O0eCIeYm-
BaTbh €r0 HOCUTEJISIM BBICOKMI YPOBEHb B3aMMONOHUMA-
HUS KakK ¢ 3alaJHbIMU, TaK U C I0O>)KHBIMUA U BOCTOYHBIMU
coceasIMU».

Takum o6pasom, E.A. XenuMmcKuii BIUChIBa Kap-
TUHY 00pa30BaHMsI I0PALIKOTO UAMOMA B IOCTATOUHO
CTaHJAPTHYIO MOJIEJb, B KOTOPOIi B paMKaxX IUaJIeKTHO-
ro KOHTMHYYMa pacnpocTpaHEeHUEe HEKOTOPhIX MHHO-
BaIlMif MOXKET 3aXBaThIBATh COCEACTBYIOIINE TUATIEKTHI
IBYX OJTM3KOPOICTBEHHBIX SI3BIKOB U (POPMUPOBATDH ape-
aJIbHbIe U30IJI0CChI, KOTOPbIE HE COBMAAAIOT C TeHETH-
YECKMMU I'paHULIaMU MEXY si3bikamu. B To ke BpeMsi
OH He UCKJIIouaj CleHapusl (XOTb U CUMTaJ ero MeHee
BEPOSITHBIM), ITIPY KOTOPOM IOPALIKMii «00pa30Bacsd Ha
SHELIKOM CyOcTpare B pe3yyibraTe aCCUMUISIIUM OTHOMN
M3 3THUYECKUX T'PYII 3HIEB HeHaMu» [1, ¢. 52]. Oxn-
HaKoO IMepecMOTpP JaHHbBIX MO0 UCTOPUYECKOI (hOHETHKE
IOPaLIKOTO sI3bIKa TOBOPUT B MOJIb3Yy BTOPOTO ClieHa-
pust GopMUPOBaHUSI ATOr0 uaroma. BeIsicHsIeTCsI, 4TO
B I0pAlIKOM B Pa3HbIX CJI0BaX pedieKcalins OMNHUX U TeX
K€ (DOHEMHBIX MTOCIeI0BATEILHOCTEN MOXKET MPEACTaB-
JISITh KaK SHEIKW, TaK M HEHEIIKWI BapUaHT pa3BUTHS.
ITpumepsl Takoii TBOMCTBEHHOM pediekcaliuy B CJI0-
BapHbIX MaTtepuanax .. MuJjepa yaajoch HAUTH 1JIsT
JecsiTi (poHeM M (DOHEMHBIX COYCTaHUIA:

1. Pepnekcauus *mt.

B sHeukom *mt > d, B HEeHEelIKOM *mif coXpaHsieTcsl
(B 10palIkKoM JOMOJTHUTEIBHO TIPeACTaBlIeHa JeHa3a-
JIM3alMs m B ayciayTe U B KJacTepax). DHeuKas ped-
JiekcaluMs *mt npencraBieHa B 10p. ladiku ‘HU3KUA’
(T.2H. lodu, HO T.HeH. lamtyik), a HEeHelIKast — B 10Op.
nabdorsi ‘cuneHbe’ (T.HeH. yamta-, HO T.3H. ado- ‘CECTp).

2. Pednexcanus *nt.

B sneuxkom *nt > d, B HeHelKoM *nt > n. DHeukas
pediekcaiys npeacTapiieHa B 10p. ngidde ‘TyK (opykue)’
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(T.2H. ido, HO T.HEH. Yin), Op. yaddu ‘noaxa’ (T.3H. odu,
HO T.HEH. yano), HeHellKasi — B 1op. gingdni ‘pocomaxa’
(T.HEH. yink nyey, HO T.3H. bigodi), 10p. fo’6na ‘nuca’ (T.HEH.
tyonya, HO T.3H. tode (? tude), 1op. chanipsu ‘TyHb (T.HEH.
xonyebcyo ‘monsipHasi coBa’, HO T.3H. kode?o ‘CoBa’).

3. Pedbnekcauus *pk.

B sHelikom *pk > g, B HeHeLIKOM *pk coxpaHsieTcs.
OHeukas pediiekcauus MnpeacTapiieHa B 10p. maraga
‘MopoliiKa’ (T.5H. moroga, HO T.HEH. maranka), HeHelKasi —
B 10D. gingdni ‘pocomaxa’ (T.HEH. yink nyey, HO T.3H. bigodi).

4. Pecbnexcauus *us.

B sHeukoM *ns > d’ (B J€eCHOM 3HELIKOM Hapsi-
Iy ¢ 9TUM *ns > 5), B HEHEIIKOM *ns > nc. DHelKas
peduiekcalus *us nipeacrapieHa B op. modi ‘1’ (T.9H.
mod’i, 9Ta (popMa BOCXOAUT K COUETaHUIO oblIeca-
MoIMiicKoro *mon ‘a’ ¢ amdaTndecKuM cyhdukcom,
Cp. HT. min-s’ia-na ‘1-10’), a TakXe (Kak B JIECHOM
DHEIKOM) B CJIOBE 1Op. jésire ‘OpycHuka’. Ilo-He-
HelKU OpycHUKA Ha3bIBaeTCs yency dyey, Ha3BaHUE
SITOIBI MTPOM3BOMHO OT TJIaroJjia yencya- ‘ObITb TOPb-
K1UM’. B COBpeMEHHOM JIECHOM 3HELIKOM OpyCHUKa
Has3bIBaeTcs duuaey ~ duuaxy (HEOMyOJIMKOBaHHBIE
cioBapHble MaTepuaibl O.B. Xanunoit u A.b. Hlny-
WHCKOTO0), 3TO Ha3BaHUE ATOAbI CBSI3aHO C IPYTUM
IpujaaraTeJbHbIM ‘TOpbKUL’: T.2H. d’it’i, 1.5H. d’it ako,
T.HeH. yibcyika. Ho 1.3H. COOTBETCTBHE I0D. jésire, T.CH.
yency dyey ‘OpycHMKA  BBITJISIAEIO Obl UMEHHO KakK
**d’eside. Henenikasi pedpekcaniyst *1s mpeacTaBiieHa B 1op.
tinsche ‘apkan’ (T.HEH. tincyah, HO T.3H. t'iod e?, 11.3H. t'iese?).

5. Pepnexkcanims *rs.

B sHenikom *rs > d’ (B IECHOM DHELIKOM Hapsiay
C O9TUM *rs > §), B HEHELIKOM *rs > rc. DHelkas ped-
Jekcauus *rs (Kak B JIECHOM AMAJIEKTe) MpeacTaB-
JIeHa B 1op. berise ‘uup’ (T.3H. bedid’e, T.3H. bedise, HO
T.HEH. yedyurcya), HeHellKasi — B mérse ‘BeTep’ (T.HEH.
myercya, HO T.9H. med e, J1.2H. mese).

6. Pedexcaums aHaayTHOTO *w- mepel mepeaHuM
TJTACHBIM.

B sxenkom *w > b, B TYHIPOBOM HEHELIKOM B 3TOi1
no3uuuu *w > j. DHeukas pedaekcanus *w- npemi-
cTaBJjieHa B 10p. bedu ‘Kuika’ (cp. T.9H. bede, HO T.3H.
vedyo), op. bii ‘necsty’ (T.HEH. yiiq, HO T.3H. biu), He-
HellKasi — B 10p. jesse ‘Xene30’ (T.HEH. yesya, HO T.3H.
bese), 10p. jeru ‘xo3siuH’ (T.HEH. yerw, HO T.3H. biomo).

7. Pecdpnexcanust nuTOHTOB.

B sHeukoM nUMTOHTU COXpaHSIOTCS, B HEHEIl-
KOM IIPOMCXOAUT UX MOHOMTOHTrU3auus. Pediek-
canus TU(MTOHTOB ITO0 HEHELIKOMY THUITY MPeICTaBIIe-
Ha B 10p. pu ‘rox’ (T.HEH. po, HO T.3H. pua), Op. nju
‘CcblH’ (T.HEH. nyu, HO T.3H. nio), 10p. jeru ‘X03sIUH’
(T.HEH. yerw®, HO T.3H. biomo), 10p. ti ‘ONIecHb (T.HEH.
ti, HO T.3H. tia), IO YHELIKOMY — B IOp. fua ‘KpbLIo’
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(T.3H. tua, HO T.HEH. 10), 10p. kuo ‘0epesa’ (T.3H. kua,
HO T.HEH. X0).

8. Pednekcanust angayTHoro *k.

B sHeukom *k coxpaHsieTcsl, B HEHELIKOM *k > Xx.
Pedraexkcauust aHniaayTHoro *k 1o HEHELIKOMY TUTY
npeacTaBjeHa, HapuMep, B Op. chowa ‘IOCTENb
(T.HEeH. xoba, HO T.3H. kdOba ‘11Kypa’), IO DHELKOMY —
HaIpuMmep, B 10p. kau ‘yxo’ (T.3H. koo, HO T.HEH. xa,
KOCBEHHAasi OCHOBA Xawo-).

9. Pedpexcanus nocienoBareabHOCTU *Vmdi.

B sHelIKoM MHTEepBOKANbHBIN *m BBITIamaeT, B He-
HeukoM *Vmd > Vbya. Pednekcauus rocienoBaTeb-
HOCTHU *Vmd 1o HEeHelKOMY TUTy MpeAcTaBjeHa, Ha-
MpuUMep, B 10P. tiréwjd ‘pbiObs UKpa’ (T.HEH. tyiryebya,
HO T.3H. t’iree), IO DHEIIKOMY — HaIllpuMep, B 10p.
ndessa ‘neBsTH (J1.9H. neesaa, TepBas 4acTb MPEJ-
CTaBJISIET COOOI MECTOMMEHUE nee ‘NPYroii, ONUH U3
HECKOJIbKUX’, COOTBETCTBYIOIIEE T.HEH. nyabyi).

10. HazayibHas nmpoTte3a.

B ceBepHOCaMOIUICKUX sI3bIKaX (KpOMe MaTOpPCKO-
ro) IPeACTaBJICHO SIBJICHUE Ha3adbHOI IPOTE3bI: CIOBO
B OTHUX SI3bIKaX HE MOXKET HAUMHATHCS C TJIACHOTO, U BO-
KaJIM4IecKU aHIayT IPUKPBIBAETCS TMOO TIPOTETHIC-
CKUM #- (B cjlydae nepeIHUX [NIACHBIX), 1100 IIPOTEeTU-
YecKUM g- (B clyvae 3aJJHUX ITacHbBIX). B coBpeMeHHOM
SHEIIKOM SI3bIKe aHJIayTHbIE TPOTETUYECKUE /- (KpoMe
HECKOJIbKUX CJIOB) U - (HE TOJIBKO IMPOTETUUYCCKUIA, HO
1 3TUMOJIOTMIECKU) OTITaJIN, B HEHEIIKOM TTPOTeTHYe-
CKHe 1)- U NN- coOXpaHs0TCcs. B o0CHOBHOM B clloBapHOM
criucke ['®D. Musepa Ha3aabHasl MpoTe3a MpeacTaB-
JIeHa, TO €CTh OObIUHA pedJieKcalis M0 HEHELIKOMY
TUMY: 10p. ngjdrna ‘Briepenu’ (cp. T.HEH. nyer —nyah
‘BIiepen’, HO T.3H. ere ‘Bliepenn’), 10p. ngudeesse ‘KOblIO’
(Cp. T.HeH. yudah yesya, HO T.3H. uda? bese ‘KOJIbLIO’, TOCIL.
XeJie30 pyKu’), HO €CTb U IPUMEPHI CJIOB O€3 Ha3ab-
HOI IpoTe3Hl, cp. 10p. addi ‘HenbMma’ (T.HEH. 0.-3. HaHObL
‘csIBKa = MaJIeHbKasl HeJIbMa’, HO JI.OH. adi ‘HelibMa’), 10p.
auwurman ‘ecth’? (Cp. T.HEH. Jowor-, HO T.3H. 60r- ‘€CTH).

HMrak, Mbl HabJ10JaeM B I0pallkOM COCYIIIECTBO-
BaHUE CJOB C AByMsI TUMMaMu pedieKkcaluu, OquH
U3 KOTOPBIX O0OBEIMHSIET €ro C OCHOBHOU Maccoi
HEHELIKMX IUAJIEKTOB, a IPYTOil — ¢ SHELIKUM A3bI-
koM. [IpruMepoB (hoHEMHBIX COUeTaHMIA, JAIOIINX 1BA
TUMa pedekcoB, a TaKXe CJI0B, UJTIOCTPUPYIOLINX
pediekcaliMo Kak MepBoro, Tak U BTOPOTo TUIa,
KakK MOXHO BMJETh, HAlIEHO JOCTATOYHO MHOTO.
ITpu 5TOM Ha/0 YUYUTBIBATh, YTO IOPALIKUI CIOBHUK
I.®. Muniepa cogepXuT oKoyo 250 ¢cJIoB, IPU 3TOM
YacTb U3 HUX MOBTOPSIETCS (HATIpUMED, OAHUM U TeM
K€ CJIOBOM MOTYT OBITh NMEPEBEACHBI pa3HbIE TTOHSI-
TUS; KpOMe TOro, 22 cjoBa MpPeACTaBISIOT co0oit

2 OueBUIHO, KaKag-To (PUHUTHAA I1arojbHas dhopma.
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Ta6auua. ConocraBiieHre MaTepraa HEHELIKOTO
(6oJbIIIE3eMETbCKOTO U KAHMHCKOTO TOBOPOB),
I0PAIIKOTO U JIECHOT'O HEIKOTO

HeHewKuit l oparKuit | JIECHOM SHewKHit

*nk 6.-3. nk | g
KaHUH. g

*ns 6.-3. ns | s
KaHUH. s

*mb 6.-3. mb |7 | b
KaHHH. b l

- 6.-3. 7 | 0
KaHHH. 0

*mt 6.-3. mt d
KaHUH.

*nt 6.-3. n d
KaHHH.

*rs 6.-3. re K
KaHHH.

w/l_V 6.-3. J b
KaHUH.

qudronrn | 6.-3 MOHO(DTOHTH3aLHS JuTOoHr
KaHUH.

*k- 6.-3. x- k-
KaHUH.

*Vmdi 6.-3. Vbya 44
KaHUH.

COCTaBHbIE YMCIUTENIbHBIC); TEM CAMbIM JJISI Iopall-
KOTr0o MBI 3HaeM Bcero okouio 200 pa3InYHBIX KOPHEt.
Takast cuTyauus ¢ IBymMs TUIIaMU pedJlieKcalluu
yKa3bIBaeT Ha TO, YTO IOPALKUil IIPEACTABIISCT CO-
00i1 He pe3yabTaT JMaXPOHUYECKU TOCIeN0BATEb-
HOTO pa3BUTHUS MepUGEpUIHOro HEHEKOTo JruaieK-
Ta ¢ pa3BUTUEM Psiia U30IJIOCC C COCEAHUM SHELKUM
JUAJIEKTOM, a pe3yJibTaT CMEeIlIeHUsT HEHELKOTO U
SHELIKOTO I3bIKOB. OCOOEHHO TTOKa3aTebHbI B 3TOM
OTHOIIIEHUHU ABe (DOPMBI OJHOTO Y TOTO XK€ I0PaIKOTro
rnarona: a) chonawi — B cnucke I®M. Munepa nepe-
BEJIEHO KaK ‘CraThk’, BEpOSITHO, UH(pEepeHTUBHAS UJIH,
YTO TO K€ caMoe JIJIsSI HEHELIKOro, IIpruyacTHas ¢opMa,
Cp. T.HEH. Xonawi ‘yCHYJ1, YCHYBIIWA’; 0) modi chodegu
‘Sl CIIJIIO’: OTOT TJIaroJl oTpaxaeT Ipacamoauiickoe
*kontd- ‘ycHYTBH, U B IIepBOii opMe, 3anMCaHHOM
I.®. Munnepom, pediiekcaliss MHTEPBOKAJIbHOTO
*nt MOET 0 HEHEeIIKOMY TUTY *nf > T.HEH. 1, BO BTO-
POM — MO HEUKOMY TUIy *at > T.9H. d. To4HO TaK Xe
Mbl HAXOAUM OT OJHOTO TOTO X€ KOPHS 1op. namgad
‘TOJIOAHBIN (Cp. T.HEH. yom la- ‘TIporoyiogathbes’) U
10p. auwurman ‘€cTb’> (Cp. T.HEH. NOWOT-, T.3H. OOr-
‘ecTh’) — 00a KOpHS$, HECOMHEHHO, CBSI3aHBbI C *am-
‘eCTh’, MpU OTOM B MEPBOM cCjiydyae CJIOBO MMeeT Ha-
YaJIbHbII TPOTETUYECKUIA 77-, @ BO BTOPOM — HET.

3mech Tak:Ke BKpaTLe HEOOXOOIMMO 3aTPOHYTh BO-
MIPOC O TOM, YTO HEKOTOPBIC 13 YePT I0PALIKOTO UMEIOT

3 OueBUIHO, KaKag-To (PUHUTHAA T1arojbHas ¢popma.
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napasjjeib B KpaiiHe3anaJaHbIX TOBOpaX HEHELKOTO.
Huzxe B Tabnuiie cuctreMaTu3npoBaH MaTepual 1o pas-
BUTHMIO MHTEPECYIOIINX Hac (POHEMHBIX MOCIeI0Ba-
TEJIbHOCTEI, T/Ie IJIsI HEHELIKOrO IIPUBOIUTCS MaTeprasl
JBYX IWaJIeKTOB: 0.-3. — 00JIbllIe3eMEIbCKUIA (K 3TOMY
JIMAJIEKTy OTHOCSITCSI M COCEACTBYIOIIME C IOpallKUMU
BOCTOUHBIE TOBOPBI HEHEILIKOT'0), KAHWH. — KAHWHCKUIA,
NpEeNCTaBIS IO 3ar1aAHbIN 11AJIeKT.

Takum oO6pa3zoM, MBI IPUXOAUM K BBIBOAY, UTO
[opalKuii sIBJasIeTCsl CMelllaHHbBIM s1I3bIKOM. Ero mpo-
HUCXOXAEHNE OTpaXkaeT CMEIIeHUe IBYX BIIOJHE CaMO-
CTOSITeJIbHBIX UAMOMOB: 3HEIIKOTO (BEPOSITHO, JIECHO-
r0) M OHOTO U3 I1MaJIEKTOB TYHIPOBOTO HEHEIIKOTO.

MoXHO BUIETh, YTO KAHMHCKUI OOBbEAMHSET C opall-
KUM (4 SHELIKUM) pa3BUTHE COUETaHUI ik, ns, mb ¢ ycTpaHe-
HHEM Ha3aJbHOTO 2JIeMEeHTa KJlacTepa M yTpara aHIayTHOTO
y-. He cnenyet 1u MHTepnpeTUpoBaTh 3TO KakK HE3aBUCH-
Mbl€ UICTOPUKO-(POHETHUYECKME MIPOIIECChl Ha nepudepun
HEHELIKOTo apeaJsia, a He KakK CMelleHUe C SHeLKUM (B CTy-
yae 1opaikoro)? ITpoTuB 3Toii ruIoTe3bl MOXXHO BhICKA3aTh
JiBa aprymeHTa. Bo-nepBbix, 3HaUMTEIbHOE YUCIO UCTOPU-
KO-()OHETUYECKHUX IPOIIECCOB B IOPAIIKOM HAXOMUT Tapai-
JIeJTb TOJIBKO B 9HELIKOM (CM. HUXKHIOIO MOJIOBUHY TaOJIUIIbI).
Tak 4To A ATUX CTyYaeB CMEIIEHNE C SHEIIKUM OIpee-
JISIeTCsl OMHO3HAUHO. M IOrMYHBIM MpeACTaBIIsIeTCs MOCTY-
JIMPOBATh UMEHHO CMEILIEHHE C HEIIKUM U B TeX CIyJasx,
Korjia IopalKuil JeMOHCTPUPYET OHOBPEMEHHbIE CXOXIe-
HMS U C 3alafHBIM HEHELIKMM, U C OHELIKUM. BO-BTOPBIX,
rokasaTeJieH cilyvail Kjactepa nt: B KaHUHCKOM TOBOpPe
OH JIaeT /1, KaK 1 BO BCEX OCTAJbHBIX HEHEIIKUX TOBOPaX
(a Tak>Ke B JIECHOM HEHEITKOM), TO €CTh 3TOT MePEXONI TIPO-
M30I1IeN ellle Ha CTaluK TPOTOHEHELKOoro. B To e BpeMst
B IOPAIIKOM 3TOT KJIaCTep MOXKET OTpaXkaThCs KakK d — Kak
Y B 3HELIKOM. Takolt pe3ysibrar pa3BUTHS TPOTOHEHELIKOTO
n (< *nf) HEBO3MOXEH: B IIPOTOHEHEITKOM 31eCh MBI y3Ke He
MMeeM KJiacTepa ¢ HadaJbHbIM TOMOPTaHHBIM Ha3a bHBIM,
KOTOPKIi MOT OBI OBITH OMYIIEH, KakK B KJIacTepax aHaJo-
TMYHOMW CTPYKTYpPHI 5k, ns, mb. COOTBETCTBEHHO, MOsIBJIC-
HYE B IOPAIIKOM d B 3TOM CITy4ae MOKHO MHTEPIPETUPOBATh
TOJIbKO KaK Pe3yJIbTaT CMEIIEHUS C SHELIKUM.

IIpu 5TOM CYILLIECTBEHHO OTMETUTh, YTO ITO, OIPEIe-
JIeHHO, He yiecHoli sHeukuii X VII B., a 6osee paHHUIT Ba-
puaHT: B sHeLKuX 3arucax I.D. Muuiepa aToro repyuona

*2 BCETIa OTpaXkaeTcs KakK o (Tak ke, KaK B COBPEMEHHOM
SI3bIKE), HO B IOpPAllIKOM BO BCEX Cliydasx *a oTpaxaeTrcs
Kak a (KpoMe OBYX CJIOB: modi ‘0’ v modis- ‘BUIETE, TIE,
BEpOSITHO, BJIUSIET HAYaIbHBI 71), KAK B €r0 HEHELKMX
3amuncsx, cp., HarpuMep, B 3armcax ['®. Mumiepa (Lim-
THPYIOTCH 110 [2, ¢. 36]) 10p. wark, T.HeH. wark, HO JI.OH.
boggo, T.3H. bogo ‘MenBenr. DTO 03HAYAET, YTO B MEPUOJL
¢GopMHUpOBaHUS IOPALIKOTO B TOM BapUaHTE BHEIIKOTO,
KOTOPBII y4acTBOBAJI B 3TOM IPOLIeCce, OryOJIeHHe *a ¢
MEePEXOIOM €T0 B 3H. 0 ellie He nmpousolLio. st qokasza-
TEJIbCTBA 3TOT0 0COOEHHO CYIIECTBEHHEI CJIOBA, KOTOPhIE
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B MHOM OTHOIIIEHU Y OOHAPYXKMBAIOT KaKy0-T100 YepTy
HMCTOPUYECKOM (POHETUKH, COTMKAIOIIYIO UX C SHELIKUM,
a He ¢ HeHelKuM, HanpuMep, B 3anucu [.P. Muiiepa
CJIOBO ‘HU3KUIA’ BBITJISIAUT CASTYIOIIMM 00pa3oM: T.HEH.
lamdu, 1op. ladiku, Ho n.3H. roddo, T.3H. loddu (LuTUPYIOTCS
1o [2, c. 42])*. Takoe cUCTEMATUUECKOE PA3IMUUE MEXLY
JOpallKMMU 3aMMUCSIMU U COBPEMEHHBIMU UM 3aMUCSIMU
I'®. Mutepa He TPOCTO MHTEPECHO C TOUKM 3pEHUS
JaTUPOBKU UCTOPUYECKUX (POHETUUECKUX MEePEXOI0B
B 3HelIKoM. OHO TaK>e OuYeHb BaXKHO C TOUYKHU 3PEHUsI Xa-
paKTepu3aIiy CTaTyca IopaIKoro sI3blka. A UMEHHO, 3TO
pasyiinyue nokasbiBaet, 4yTo I.D. MuJiiep aeiicTBUTEILHO
3a(UKCUPOBaJl HEKOTOPBIM CAMOCTOSITEIbHBIN UIUOM,
OTVIMYHBIN Kak oT HeHeltkoro X VII B., Tak 1 OT HEIIKOro
XVII B., 1 MbI HE MOXKEM TIpeanojaraTh, YTo aHaIU3UpPy-
€MbIii CJIOBHUK MPOCTO MPEACTaBIISIET COOO0I HEey1auHbIe
3aIMCU JIMOO OT ABYX YEJIOBEK, OMMH U3 KOTOPBIX 3HAJ
HEHELIKW, a IPYroil — SHEeLIKWi1, 1100 OT OMJIMHIBA, ITy-
TaBILIETO SHELKME U HEHELIKKE CJI0Ba.

BriBox 0 cMelIaHHOM XapakTepe I0palKoro uauomMa
Take rOBOPUT CKOpPee B MOJIb3Y TOr'0, YTO YUCJIO €ro
HocuTeJielt OblJIO CpaBHUTEIBHO HEBEJIMKO, OCOOEHHO B
CpPaBHEHWU C YUCJIOM HOCHUTEIIEH JIECHOTO U TYHAPOBOTO
aHelkoro, cocrasisiBiieM B XVII B. mopsaka 400—500
n nopsgagka 8§00 yesroBeK cooTBeTCTBEeHHO [8, c. 38].
Tak 4TO ¢ 3TOi TOYKM 3PEHUS, BEPOSITHO, TIPEATIOU-
TUTEeNbHEE NTpUHUMaATh runote3y E.A. XeauMckoro
o reorpauyecky AOCTATOYHO OTPaHUYEHHOM pac-
MIPOCTpaHEeHUH JaHHOro uaromMa. B To ke BpeMs, ecinu
Mpeanojararh, YTo B CMEIIEHUY TPUHUMAJI y4acTue Ba-
pPYIaHT JIECHOTO HELKOTr o, cymecTBoBaBIuii 10 X VII B.,
9TO 03HAUYaeT, YTO JIECHOM DHEL KU B 3TOT MEPUOL
OBbLT CKOpee FOXHBIM, HEXEJIU BOCTOUHBIM COCEIOM
I0paLIKOro, Cp. O PACIPOCTPAHEHUHU JIECHOTO SHEIIKOTO
K XVII B.: «KoueBbsi IeCHbIX 3H1IEB (“KapacMHCKUX ca-
moenoB”) mpoctupanuchk oT CpenHero u Bepxuero Taza
Ha CeBepO-BOCTOK JI0 TTpaBoOepexbsi EHucest B paiioHe
pexk Huxxnss Tynrycka u Kypeiika» [8, c. 38].

CITMCOK COKPAILIEHUM

JI.OH. — JIECHOM HELIKWUIA; HT. — HTAaHACAHCKW; T.HEH. —
TYHAPOBbIMA HEHELIKWI; T.9H. — TYHJAPOBbIN SHELKUIA;
Op. — IOpalKWH.

4 MeHee moCIen0BaTENLHO BBITISAUT CUTYaLUs C Ha3aIbHO Tpo-
Te30ii: HaTIpuMep, B CJIOBax ngidde ‘nyK’ v ngdddu ‘nonka’ oHa ecTb, a
B CJIOBe dddi ‘HenbMa’ ee HET, XOTs BCe TPU CJI0Ba MMEIOT pediekca-
LIMIO MHTEPBOKATBHOTO KJIACTEPa IO SHELIKOMY TUITY. DTOMY MOXET
OBbITh J1Ba 00BSICHEHU . BO3MOXKHO, B riepro/ (hopMHUPOBaHMsI I0pall-
KOTO B OHEILIKOM KaK pa3 IMPOMCXOMMJI IPOLIECC YTPAThl HAa3aIbHOM
npotesbl. Ho Gosiee BeposiTHBIM HaM MPEICTaBISIeTCs TO, UTO 3aMpeT
Ha BOKAJIMYECKU i aHJIayT U TIOsIBJIEHUE B 3TOM MO3ULIMK TPOTETUYE-
CKOTO 1)- (MHBIX KICTOYHUKOB KOTOPOTO B aHJIayTe HEeT) — 3TO (hOHO-
TaKTUYeCKoe TpeboBaHUE, KOTOPOMY AOCTATOUHO JIETKO CJIeI0BaTh
Ha CUHXPOHHOM YPOBHE, [TOTOMY B PsiJie CJIOB Ha3aJibHasl IpoTe3a
MorJia ObITh BOCCTAHOBJICHA MOl HEHELIKMM BJIMSTHUEM.
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samojedischen Sprachen // V. Gusev, A. Urmanchieva,
A. Anikin (eds.). Siberica et Uralica: In memoriam
Eugen Helimski (Studia Uralo-Altaica, 56). Szeged:
Szeged University, 2022. S. 479—495.
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